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INNHOLD

ADVARSEL:  Produsenten av den 
opprinnelige gaffeltrucken er ansvarlig for 
kapasiteten som er angitt for gaffeltruck/
tilleggsutstyr. Denne kan være mindre enn 
det som er oppgitt på typeskiltet.  Se etter 
på typeskiltet på trucken.

ADVARSEL: Ikke bruk dette tilleggsutstyret 
med mindre du er en opplært og autorisert 
løftetruckfører.

Denne brukerhåndboken er for Cascade sideforskyvere i 
C-serien.  Innholdet omfatter bruk, installeringsanvisninger, 
periodisk vedlikehold og anbefalte reservedeler.

MERK: Alle spesifikasjonene angis i metriske enheter 
der det er aktuelt.  Alle festeinnretninger har et 
tiltrekkingsmoment-område på ±10 % av oppgitt verdi.

Kassering
Vet utløpet av utstyrets levetid, må alle deler demonteres 
og rengjøres for fett og hydraulikkolje. Klargjør beholdere 
for oppsamling av hydraulikkolje og smørefett. Kast 
enheten i henhold til gjeldende regelverk i ditt land.

VIKTIG: Ikke kast utstyret sammen med 
husholdningsavfall.

Spesielle definisjoner
Disse setningene finner du gjennom hele håndboken 
der det nødvendig med spesiell vektlegging.  Les alle 
ADVARSLENE og FORSIKTIGHETSREGLENE før du 
begynner å arbeide.  Setningene som er merket med 
VIKTIG og MERK er ment som ekstra informasjon av 
spesiell betydning eller for å gjøre jobben lettere.

FORSIKTIG – Et utsagn som innledes med FORSIKTIG, er 
informasjon som må følges for å forhindre maskinskade.

VIKTIG – Et utsagn som innledes med VIKTIG, er 
informasjon som har spesiell betydning.

MERK – Et utsagn som innledes med MERK, er 
informasjon som er nyttig å vite og som kan gjøre jobben 
lettere.

ADVARSEL – Et utsagn som innledes 
med ADVARSEL, er informasjon som må 
følges for å forhindre personskade.  En 
ADVARSEL er alltid inne i en firkantet boks.

Side

INNLEDNING	 i

ADVARSLER OG SIKKERHETSINFORMASJON	 1

BRUK	 2

Sikkerhetsregler – industrielle gaffeltrucker	 3

Sikkerhetsregler – Håndtering av last	 4

Bruke tilleggsutstyret	 5

SIKKER BRUK OG VEDLIKEHOLD

Industrielle trucker og tilleggsutstyr	 6

INSTALLASJON

Krav til trucken	 7

Anbefalt hydraulisk tilførsel	 7

Montering av tilleggsutstyr	 8

REGELMESSIG VEDLIKEHOLD	 12

DELER	 13

UTGIVELSER	 13

MERKESKILT-IKONER	 14

INNLEDNING

Vektet lydtrykknivå - Vektet lydtrykknivå (LρA) overskrider 
ikke 70 dB(A).
Målt verdi for helkroppsvibrasjon - Målt verdi for 
helkroppsvibrasjon (m/s2) overskrider ikke 0,5 m/s2.
Målt verdi for hånd-/armvibrasjon - Målt verdi for hånd-/
armvibrasjon (m/s2) overskrider ikke 2,5 m/s2.
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ADVARSLER OG SIKKERHETSINFORMASJON

VIKTIG: Alle sikkerhetsbestemmelsene som angår trucken forblir gyldige og uendrede. Følg alltid anvisningene for bruk, 
vedlikehold og reparasjon av trucken.

ADVARSEL: Operatører (førere) må lese og forstå denne håndboken før de kan bruke dette utstyret. 
Dersom det er noe operatøren ikke forstår i brukerhåndboken, må han/hun spørre en overordnet om å 
forklare det. Hvis han/hun fremdeles ikke forstår, skal ikke dette utstyret brukes av vedkommende.

ADVARSEL: Tilleggsutstyret må kun brukes av en kvalifisert operatør. Overbelastning, lastens plassering, 
stabilitet og sikkerhet samt ukvalifiserte operatører kan føre til farlige situasjoner.

ADVARSEL: Før arbeid på enheten startes, må operatøren ta på seg egnet personlig verneutstyr (PPE) 
som hansker, øyevern og vernesko. Se nedenfor for mer informasjon.

ADVARSEL: Restrisikoer finnes for fotgjengere, tilstedeværende og serviceteknikere i arbeidsområdet. Bruk 
løftetruckene og tilbehøret på et trygt arbeidsområde og i henhold til reglene på arbeidsstedet, lokale og 
nasjonale standarder og bestemmelser.

ADVARSEL: Før bruk må du utføre daglig inspeksjon som beskrevet i denne håndboken.

ADVARSEL: Tilleggsutstyret egner seg ikke for arbeid under følgende forhold, som må unngås:

•	 Arbeid i temperaturer under -20 °C eller over +45 °C (med mindre noe annet er angitt).

•	 Arbeid i områder som setter tilleggsutstyret i fare på grunn av korroderende, slipende stoffer eller 
stoffer som har partikler som kan feste seg til bevegelige komponenter.

•	 Arbeid i områder som eksponerer tilleggsutstyret for atmosfæriske forhold som kan forårsake at det 
legger seg vann eller fukt på bevegelige deler, som for eksempel regn, snø eller tåke.

•	 Arbeid i området med eksplosjonsfare, plutselige flammer eller brennbar og/eller eksplosiv damp eller 
gass.

•	 Arbeid med feil tildekkede eller isolerte elektriske tilkoblinger.

•	 Arbeid i områder med materialer som kan komme i kontakt med bevegelige komponenter (for 
eksempel spon, filler, papir, kabler og tau, vaiere, emballasjematerialer osv.).

ADVARSEL: Utstyret kan være VARMT og forårsake personskade. Du må ikke røre eller utføre service på 
komponenter, langer og koplinger hvis temperaturen er over 48° C.  Ikke la huden komme i kontakt med 
olje.  Les leverandørens HMS-ark for væsken hvis kontakt oppstår.

ADVARSEL: For å unngå skade, må du ikke bruke aggressive rengjøringsmidler eller løsemiddelbaserte 
stoffer til å rengjøre merker eller klebemidler.

Restrisikoer
Utstyret i din besittelse er designet for å forebygge risikoen under flytting, installering og bruk. Det er imidlertid noen ekstra 
farer:

•	 Fare for klemming mellom gaffeltruckens frontstruktur og løfteanordningen når denne er vippet helt bakover.
•	 Fare for skjæring mellom gaffeltruckens frontstruktur og delene som beveger seg vertikalt med løfteanordningen vippet 

fullstendig bakover. 
•	 Fare for skjæring mellom den faste rammen og gaflene/gaffeladapterne under bevegelse.
•	 Fare for skjæring mellom den øvre rammen og gaflene/gaffeladapterne.
•	 Fare for knusing/skjæring mellom kjedene, de relative trinsene og mastens tverrforbindelsene.
•	 Fare for knusing under demontering og utskifting av gaffelvognen.
•	 Fare for knusing under demontering og utskifting av sylinderen.
•	 Fare for knusing under installering og vedlikehold. 
•	 Fare for elektrisk støt hvis det befinner seg elektriske komponenter på utstyret under installasjons-, bruks og 

vedlikeholdsfaser.

Personlig verneutstyr (PPE)
Det er obligatorisk å bruke personlig verneutstyr (PPE) under håndtering, montering, bruk og vedlikehold av tilleggsutstyret. 
Spesifikt:

•	 Bruk hansker til å forhindre kontakt med olje og fett som brukes for smøring av tilleggsutstyret og når du skrur av 
klebende produkter;

•	 Bruk egnet fottøy, vernebriller og hansker ved håndtering av tilleggsutstyret. Vær oppmerksom på skarpe kanter på 
tilleggsutstyret;

•	 Bruk hørselvern i miljøer med mye støy, unntatt under kjøring. Følg sikkerhetskravene for kjøring og bruk av trucken.
•	 I tillegg må du bruke annet PPE som er anleggsspesifikt eller som kreves av lokale sikkerhetsmyndigheter.
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Bruk
Dette tilleggsutstyret er beregnet på å bevege seg 
sideveis. Gafler er beregnet på å holde en last som bæres 
med gaffeltrucken. Lasten må være sentrert på trucken for 
løfting.

Feilaktig bruk

Dette tilleggsutstyret må ikke brukes til følgende 
anvendelser:

•	 Med last klemt mellom gaflene.
•	 Men en enkelt gaffel montert.
•	 Flytte last sideveis ved bruk av åpne/lukke-funksjonen.
•	 Flytte ustabil last.
•	 Flytte last på en enkeltgaffel.
•	 Dra eller skyve gjenstander eller last som ligger på 

bakken.
•	 Flytte gjenstander eller last som ligger på bakken 

sideveis.
•	 Gjentatte ganger bruke styrespaken når lasten eller 

gaflene treffer en sideflate eller sperring.
•	 Operasjon når mennesker eller dyr befinner seg i 

arbeidsområdet til utstyret.

Denne delen inneholder bruksanvisninger for 
Cascade integrerte sideforskyvere.  Den kan bidra til 
at du unngår vanlige feil som ofte forårsaker skader 
på utstyret eller produktet som håndteres.

Disse opplysningene er ment å gjøre det lettere for 
føreren å forstå hvordan sideforskyveren kan brukes 
og håndteres på en effektiv og trygg måte.  Les 
disse opplysningene nøye før ekstrautstyret tas i 
bruk.  Forsikre deg om at du kjenner og forstår alle 
brukerprosedyrer og sikkerhetsforanstaltninger.  Hvis 
du har spørsmål eller ikke forstår en prosedyre, spør 
arbeidslederen.

Legg vekt på sikkerhet!  De fleste ulykker skyldes 
at føreren feilvurderer eller ikke utviser tilstrekkelig 
varsomhet.  Du må se opp for dårlig vedlikeholdt 
utstyr og farlige situasjoner og rydde opp i disse.

BRUK

Gafler

Bakstøtte

VognSylinder

Sideskifter-
ramme
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BRUK
Sikkerhetsregler – industrielle gaffeltrucker

RAMPER

Ikke stå under last Ikke grip gjennom masten Ingen medpassasjerer

Med lastVipp

Hev

Uten last

Kjøring uten last

8 cm

Motor avslått, parker, senk last

TRAFIKK

Ikke parker på rampen Hold øye med klaringsområdetIkke snu på rampen

STOPP

Sakte ved to-
veis trafikk

Bruk horn, sakte 
ved kryssVåte gulv Humper Dumper

Arbeidere Stoppskilt

Bruk horn, sakte 
rundt hjørner

Vær oppmerksom

P

P P
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BRUK
Sikkerhetsregler – Håndtering av last

ADVARSEL: I situasjoner der det finnes hyller, må du ikke bruke utstyret 
til å berøre eller anvende sideveis kraft (støte, skli eller skyve gjennom 
lasten) på hyllestrukturen. Stabiliteten til hyllene og deres struktur vil bli 
kompromittert.

Begrens truckbevegelsen 
med hevet last.

Toppen av lasten 
bør ikke rage over 
bakstøtten.

Lastvekten må ikke overgå truckens/
tilleggsutstyrets kombinerte kapasitet (se 
truckens merkeplate).

Total gaffelkapasitet (venstre + høyre gaffel) 
må være større enn lastens vekt.  Kontroller 
kapasitetsmerket på gaflene.

FORSIKTIG: Plasser ingen 
sidelast på gaflene.

Sentrer 
lasten før 
kjøring.

Begrens sideskift 
med hevet last.

LASTE-
VEKT

Hev lasten før 
sideskift.

Hold øye med 
hjørner, hyller og 
se opp for andre 
førere

Observer gaffelklaringen ved 
kjøring inn/ut av hyller
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BRUK

ADVARSEL: Truckens kontrollhåndtak og 
utstyrets funksjonsaktivering som vist her, er i 
samsvar med anbefalt praksis i følge ISO 3691. 
Dersom du ikke følger denne praksisen, kan det 
føre til alvorlige personskader eller materielle 
skader. Sluttbruker, forhandler og OEM-er må 
forsøke å forhindre ethvert avvik fra god praksis 
for sikker bruk.

Bruke tilleggsutstyret

Hovedventilens funksjoner

1 Senk ned 3 Vipp forover

2 Hev opp 4 Vipp bakover

Hjelpeventilenes funksjoner: A-B

SIDESKIFT

A	 Sideskift til venstre

B	 Sideskift til høyre

B A
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SIKKER BRUK OG VEDLIKEHOLD
Industrielle trucker og tilleggsutstyr

ADVARSEL:  Når du bruker og vedlikeholder industrielle trucker som er utstyrt med tilleggsutstyr, må du ta særlig 
hensyn til følgende informasjon.  Du bør kjenne til denne informasjonen for drift av truck og tilleggsutstyr.  Spør 
arbeidslederen for fullstendig informasjon om driften.

Generelle krav
Verken kunden eller brukeren skal foreta endringer eller 
monteringer som har innflytelse på kapasitet og sikker 
drift. Instruksjonsskilt, etiketter eller klebemerker angående 
kapasitet, drift og vedlikehold skal endres samsvarende.
Hvis trucken er utstyrt med annet frontmontert tilleggsutstyr 
enn det som fabrikken har installert, skal brukeren be 
om at trucken blir merket for å identifisere tilleggsutstyret 
og vise den korrekte vekten av trucken kombinert med 
tilleggsutstyret ved maksimal løft med last som er sentrert 
lateralt.
Brukeren skal se til at alle typeskilter og etiketter er på plass 
og bevart i leselig tilstand.

Sikkerhetsinnretninger
Hvis typen last representerer en fare, skal brukeren utstyre 
gaffeltrucken med en loddrett bakstøtte-forlengelse i 
samsvar med følgende. 
Alle nye, motordrevne industritrucker som er kjøpt og brukt 
av ansatte etter den 15. februar 1972, skal imøtekomme 
kravene til utforming og konstruksjon for motordrevne 
industritrucker, slik dette er fastholdt i "American National 
Standard for Powered Industrial Trucks", ANSI B56.1, del 
II" og EN ISO 3691-1. Unntak er kjøretøyer som primært er 
ment for jordflytting eller landtransport.

Opplæring av operatør
Kun opplærte og autoriserte operatører skal ha tillatelse til 
å betjene en motordrevet industritruck. Det skal opprettes 
metoder for å lære opp operatørene til sikker betjening av 
motordrevne industritrucker.

Betjene trucken
Trucken skal ikke kjøres mot noen som står foran en benk 
eller andre fastmonterte gjenstander.
Ingen personer må stå eller gå under den løftede delen av 
trucken, enten trucken er lastet eller ikke.
Uautorisert personale har ikke lov til å sitte på med en 
motordrevet industritruck. Det skal tilrettelegges for en sikker 
rute dersom det er tillatt å ta med passasjerer.
Arbeidsgiveren skal forby at armer eller ben plasseres 
mellom mastens stolper eller utenfor truckens kjørelinjer.
Hvis en motordrevet industritruck skal stå uten tilsyn, skal 
alt lasteutstyr senkes helt ned, alle betjeningskontroller 
nøytraliseres, motoren være slått av og bremsene være 
aktivert. Hjulene skal blokkeres hvis trucken plasseres på 
skrått underlag.
En motordrevet industritruck er uten tilsyn dersom 
operatøren befinner seg 7 meter eller mer fra kjøretøyet 
selv om det fortsatt er innenfor synsvidde, eller hver gang 
operatøren forlater kjøretøyet og det ikke lenger er innenfor 
synsvidde.
Når operatøren av en industritruck har forlatt trucken og den 
fremdeles er innenfor 7 meters synsvidde, skal alt lasteutstyr 
senkes helt ned, alle betjeningskontroller nøytraliseres og 
bremsene være aktivert for forhindre at trucken beveger seg.
Det skal holdes sikker avstand til rampekanter eller 
plattformer mens trucken befinner seg på en løftedokk, 
plattform eller godsvogn. Trucken skal ikke brukes til å åpne 
eller lukke dørene på godsvognen.
Det skal brukes en bakstøtte-forlengelse hvis nødvendig for 
å redusere muligheten for at lasten eller deler av den kan 
falle bakover.

Kjøring
Føreren er forpliktet til å senke hastigheten og bruke hornet 
ved kryssing av korridorer og på andre steder hvor sikten 
forhindres. Hvis lasten som transporteres hindrer sikten 
forover, er føreren forpliktet til å kjøre med lasten bak.
Hvis hellingene overskrider 10 prosent, skal lastede trucker 
kjøres med lasten vendt oppover.
I alle hellinger skal last og lasteutstyr eventuelt være vippet 
tilbake og kun være løftet så mye som nødvendig for å 
komme klar veioverflaten.

Lasting
Kun stabil og sikkert festet last må håndteres. Det skal 
utvises forsiktighet ved håndtering av usentrert last som ikke 
kan sentreres.
Det må kun fraktes last som ligger innenfor truckens angitte 
kapasitet.	
Lange eller høye laster (inkludert flerlags) som kan virke inn 
på kapasiteten, skal justeres.
Trucker med tilleggsutstyr skal betjenes som delvis lastede 
trucker når de ikke håndterer last.
Lasteutstyret skal plasseres så langt under lasten som 
mulig. Masten skal vippes forsiktig bakover for å stabilisere 
lasten.
Det skal utvises ekstrem forsiktighet når lasten vippes 
forover eller bakover, særlig ved høy last på flere lag. 
Vipping forover med hevet lasteutstyr er bare lov når det 
plukkes opp last. En hevet last skal ikke vippes forover, 
unntatt dersom lasten er klar til å settes ned over en hylle 
eller stabel. Ved stabling eller lagdeling skal gaflene kun 
vippes bakover for å kunne stabilisere lasten.

Betjene trucken
Dersom en motordrevet industritruck vurderes å ha behov 
for reparasjon, er defekt eller på noen måte ikke lenger er 
sikker, skal ikke trucken brukes mer før den er satt i tilbake i 
sikker driftstilstand.

Vedlikehold av industritrucken
En motordrevet industritruck som ikke er i sikker 
driftsmessig stand, må ikke brukes mer. Alle reparasjoner 
skal utføres av autorisert personell.
Alle deler på industritrucken som krever utskiftning skal kun 
skiftes ut med deler som er likeverdige med de originale 
delene som er brukt.
Industritrucker skal ikke endres slik at de ulike delenes 
relative posisjoner er forskjellige fra hvor de var montert ved 
levering fra produsenten. Heller ikke skal de endres ved at 
det monteres ekstra deler som ikke produsenten har levert 
eller ved at deler eventuelt fjernes. Det skal ikke brukes 
ekstra motvekter på gaffeltrucken dersom dette ikke er 
godkjent av truckens produsent.
Industritrucker skal inspiseres før de settes i bruk og skal 
ikke settes i bruk dersom inspeksjonen viser tilstander 
som kan ha innvirkning på kjøretøyets sikkerhet. Slike 
inspeksjoner skal gjøres minst daglig. Dersom gaffeltrucken 
er i bruk hele døgnet, skal den inspiseres etter hvert 
skift. Eventuelle defekter skal umiddelbart rapporteres og 
korrigeres. 
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Anbefalt hydraulisk tilførsel
Den integrerte sideforskyveren krever den ordningen 
for tilførsel av hydraulikk vist nedenfor.  Alle slanger og 
koplinger må innfri følgende størrelseskrav:

35C–70C:  Nr. 6 med en minste ID på 7 mm

80C–155C:  Nr. 8 med en minste ID på 10 mm

A  Mast med enkel intern 
slangegjennomføring

Hjelpeventilenes funksjoner
Kontroller for samsvar med ISO-standarder:

Hovedfunksjoner

A Senk ned C Vipp forover

B Hev opp D Vipp bakover

Hjelpefunksjoner

E Sideskift til venstre

F Sideskift til høyre

ADVARSEL: Produsenten av den 
opprinnelige gaffeltrucken er ansvarlig for 
kapasiteten som er angitt for gaffeltruck/
tilleggsutstyr. Denne kan være mindre 
enn det som er oppgitt på typeskiltet. Se 
etter på typeskiltet på trucken.

Innstilling av gaffeltruckens avlastning
155 bar anbefales
240 bar maks.

Truckens strømningsvolum ➀

Min. ➁ Anbefalt Maks. ➂

35C–70C 4 l/min. 7,5 l/min. 12 l/min.

80C–155C 4 l/min. 7,5 l/min. 12 l/min.

➀	 Cascades integrerte sideforskyvere er kompatible med 
råoljebasert hydraulikkvæske SAE 10W i samsvar med Mil. 
spesif. MIL-0-5606 eller MIL-0-2104B.  Det anbefales ikke 
å bruke syntetisk eller vannbasert hydraulikkvæske.  Hvis 
det kreves brannresistent hydraulikkvæske, må det brukes 
spesialforseglinger.  Kontakt Cascade.

➁	 Lavere flyt enn anbefalt kan føre til sakte hastighet ved 
sideskift.

➂	 Høyere flyt enn maksimalt kan føre til overdreven oppvarming, 
redusert systemytelse og kort levetid for hydraulikksystemet.

INSTALLASJON
Krav til trucken

A
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INSTALLASJON

VIKTIG: Installasjon av integrert tilbehør er ansvaret til en 
OEM eller forhandler.  Noen av de følgende trinnene kan 
være nødvendig, men er vist som referanse.  Se den aktuelle 
servicehåndboken for service- og reparasjonsprosedyrer.

Den integrerte 
sideforskyvervognen må 
installeres i masten i henhold 
til OEM-spesifikasjoner og 
prosedyrer.

Kontroller klaringen for nedre krok

Skylle tilførselsslanger Koble slangene

Montering av tilleggsutstyr

Sikt forover

Vogn

Nedre krok

Stram hetteskruene til:
35C-70C – 165 Nm
80C-155C – 280 Nm

Klaring:
0,5 mm min.
1,6 mm maks.

Sideforskyverramme

FORAN

Unionkopling
Sideskift til VENSTRE Sideskift til HØYRE

Sikt forover

1

2

3 4



9

SS0388.eps

SS0389.eps

SS0382.eps

6014809-R11  NO

INSTALLASJON

Montere gafler
Bruk paller eller blokker etter behov til å heve 
gaflene til installasjonshøyde.  Hold føttene unna 
gaflene under installasjon.

Kontroller lagersmøringen på 
sideforskyveren
Lagrene er forhåndssmurt på fabrikken med 
innkjøringsfett.  Det er ikke nødvendig med 
ekstra smøring under installasjonen.

MERK: Etter 1000 driftstimer bør sideforskyveren 
smøres med universalfett for chassisbruk.

Montere bakstøtte

Cascade-bakstøtte – 
Stram til 195 Nm.  For 
andre bakstøtter, se 
anbefalte produkter 
fra OEM.

ADVARSEL: Hvis gaffelens 
låsepinne ikke er helt innkoblet, 
kan gaffelen koble seg fra 
vognen.

Smørenipler på øvre lager

Smøreområder på nedre lager

Sikt forover

Montering av tilleggsutstyr

Gaffellåsebolt

5

7

6
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INSTALLASJON

Installere kabler – (solenoid-
utstyrte enheter)

Installer knappebryteren til kontrollspaken.  Se 
installasjonsveiledning 6822725, inkludert med bryteren, 
for fullstendig fremgangsmåte for installasjon.

Fjern eksisterende knott fra hjelpeventilens håndtak. 
Installer ny knott ved hjelp av vedlagt adapter.

Installer solenoid kontrollknapp eller 
trykkbryter (solenoid-utstyrt)
VIKTIG: Unngå forstyrrelser med andre 
kontrollspaker og kontrolloverflater. 

MERK: Sikre kabelen så den ikke bøyes når 
håndtaket er aktivert.

Montering av tilleggsutstyr

Solenoid-spoleBrukerlevert ledning

7,5 Amp 
sikring

Hvit Svart7,5 Amp 
sikring

Hvit Svart

Solenoid-spole

Diode

Diode

Knott-
knapp

Kontrollspak med 
knapp

Knapp 
mot 
sjåfør

Adapter

Mutter

ID-plate

Låsering

Knappebryter

Kontrollhåndtak 
og knapp

9

8
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INSTALLASJON

Kontroller profil og klaringen på 
gaffelkrokene og vognen10

B	 Undersøk den øvre vognprofilen.  Hvis 
måleren berører vognen, må den repareres 
eller skiftes ut.

C	 Kontroller de øvre gaffelkrokene.  Hvis 
måleren berører kroken, må den repareres 
eller skiftes ut.

MERK:  Bruk en go/no-go slitasjemåler delenr. 
209560 (klasse II), 209561 (klasse III) eller 
6105257 (klasse IV).

A	 Kontroller de nedre gaffelkrokene og 
vognen.  Hvis måleren er kommet inn 
mellom vognen og den nederste kroken, må 
den repareres eller skiftes ut. 

Montering av tilleggsutstyr

NEDRE GAFFELKROKER, VOGN

ØVRE VOGNPROFIL

ØVRE GAFFELKROKER

Slitasjemåler

OK

OK

OK
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ADVARSEL: Etter enhver serviceprosedyre 
må den integrerte sideskifteren alltid testes 
gjennom fem hele sykluser.  Først testes den 
uten last og deretter med last, for å sjekke 
at den fungerer riktig, før den brukes til 
jobben.

ADVARSEL: Før arbeid på enheten startes, 
må operatøren ta på seg egnet personlig 
verneutstyr (PPE) som hansker, øyevern og 
vernesko. Se side 1 for mer informasjon.

ADVARSEL: Hvis gaffelens låsepinne ikke 
er helt innkoblet, kan gaffelen koble seg fra 
vognen.

Før vedlikehold
Før du utfører noen vedlikeholdsprosedyre, må du bekrefte 
følgende:

•	 Slipp ut trykket i hydraulikksystemet,
•	 Kontroller at oljen er kald,
•	 Om nødvendig, bruk den med den angitte 

trucken/utstyret i stabil posisjon som definert av 
truckprodusenten.

Daglig
Sjekk de angitte punktene hver dag.  Rapporter problemer 
til din overordnede.  Se servicehåndboken for prosedyrene 
for feilsøking, vedlikehold og reparasjon.

MERK:  Vognen skal vedlikeholdes i henhold til OEM 
servicespesifikasjoner.

VIKTIG: Foreta en visuell kontroll for slitasje på den nedre 
kroken og hodeskruens tilstand.

•	 Kontroller følgende:

	– 	Løse eller manglende festeanordninger,
	– Skade eller manglende gaffelstoppere,
	– Slitte eller skadde slanger,
	– Hydraulikklekkasjer

•	 Kontroller at klebemerker og typeskilt er leselige.

1000-timers
Hver gang løftetrucken gjennomgår service eller etter hver 
1000. driftstime, avhengig av hva som skjer først, må man 
gå gjennom følgende vedlikeholdsprosedyrer:

•	 Stram hetteskruene på bakstøtten (Cascade) til 195 Nm.  
Slå oppå i servicehåndboken for trucken når det gjelder 
truckprodusentens bakstøtte.

•	 Undersøk om de nedre krokene er slitte og har riktig 
klaring. Hvis justering er nødvendig, se installasjon, 
trinn 4.  Stram hetteskruer for nedre krok til: 

35C-70C – 165 Nm
80C-155C – 280 Nm

•	 Smør de øvre og nedre lagrene på sideforskyveren med 
vanlig chassisfett.

•	 Kontroller om øvre og nedre lagre har slitasje.  Dersom 
et lager er slitt ned til mindre enn 2,5 mm, må hele 
lagersettet skiftes ut.  Se servicehåndboken for 
utskiftingsprosedyre.

2000-timers
Når trucken har vært i drift i 2000 timer, i tillegg til 
vedlikehold etter 1000 timer, må gaflene som brukes 
kontrolleres med intervaller som ikke overskrider 12 
måneder (for ettskifts bruk) eller når det oppstår en feil 
eller permanent skade.  Tunge oppgaver krever hyppigere 
kontroll.

Kontroll av gaflene må utføres av opplært personale 
som er i stand til å oppdage alle skader som kan føre til 
utrygg drift.  Alle gafler som er defekte må tas ut av drift.  
Referanse:  ISO 5057 (ANSI B56.1-2005).

Se etter følgende defekter:

•	 Overflatesprekker

•	 At bladet og skaftet er rett

•	 Gaffelvinkel

•	 Høydeforskjell på gaffeltuppene

•	 Posisjonslås

•	 Slitasje på gaffelblad og skaft

•	 Slitasje på gaffelkroker

•	 At merkene er lesbare

MERK: Gaffel-sikkerhetssett 3014162 inneholder 
slitasjemålere, kontrollark og sikkerhetsplakat.  Slitasjemåler 
for gaffelkrok og vogn 209560 (Klasse II) og 209561 
(Klasse III) er også tilgjengelig.

REGELMESSIG VEDLIKEHOLD

Bakstøtte

Sylindre og 
slanger

Gaffel-
stoppere

FesteenheterNedre 
kroker

Gafler

Smørenippel
Gaffellåsebolt
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Produktidentifikasjon – Denne delen viser reservedeler 
for integrerte sideforskyvere.  Produktets modellnummer 
og serienummer er stemplet på den indre overflaten til 
den vertikale sideplaten på høyre side (sett fra førersetet) 
og disse må legges frem når det bestilles reservedeler.  
Sylinderenhetens delenummer er stemplet til høyre på 
forsiden (sett fra førersetet).

ADVARSEL:  For din egen og andre 
sikkerhets skyld, må du IKKE montere 
delene som vises i denne håndboken 
med mindre du har foretatt en 
grundig gjennomgang av den aktuelle 
servicehåndboken.

Sett bakfra (fra førersetet)

Integrert sideforskyver i C-serien PÅ FØLGENDE 
ENHETER

35C–70C 
DELENR.

80C–155C 
DELENR. BESKRIVELSE

1-5 6-20

ANTALL
AN-

TALL

BASEENHET

■ 6846695 Øvre lager, Kompositt 8 16

■ 8508377 Nedre lager, kompositt 6 12

8508373 8508373 Nedre krok 0 2

684295 684295 Hetteskrue, M16 x 35 0 4

667225 667225 Skive, kraftig, M16 0 4

SYLINDER

6020048 6889062 Sylinderenhet 0 0

6019928 6844058 Servicesett for stangtetning 2 4

■	 Se siden for spesifikke deler for delenummeret. 

DELER

UTGIVELSER

Anbefalte reservedeler

DELENR. BESKRIVELSE

6014809 Brukerhånbok

6020275 Servicehåndbok

679929 Verktøykatalog

Stemplet modellnummer, 
serienummer og spesifikasjoner

Klistremerket som viser patentnumre og 
telefonnumre for service

Stemplet 
delenummer 
på rammen

Stemplet 
delenummer på 
sylinderenheten 
(Venstre side 
foran)
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3500 lb
1586 kg

24 in
610 mm

9.1 in
220 mm

6.5 in
165 mm

1115 lb
505 kg

2300 psi
159 bar

45E–PHS–462
PTL1086133–2
6086329

2010
3500 lb
1586 kg
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EN
Do you have questions you need answered right now?
Call your nearest Cascade Service Department.
Visit us online at www.cascorp.com

CS
Máte nějaké dotazy, na které nyní potřebujete odpověď?  
Zavolejte na nejbližší servisní oddelení Cascade. Navštivte naši 
webovou stránku www.cascorp.com

NL
Zijn er vragen waarop u direct een antwoord nodig hebt?  
Neem dan contact op met uwdichtstbijzijnde serviceafdeling 
van Cascade.  Of ga naar www.cascorp.com

FI
Tarvitsetko heti vastauksen kysymykseesi? 
Ota yhteys lähimpään Cascade-huoltoon. 
Käy Internet-sivustollamme www.cascorp.com

DE
Haben Sie Fragen, für die Sie sofort eine Antwort benötigen? 
Wenden Sie sich anIhren nächsten Cascade-Kundendienst.  
Besuchen Sie uns online: www.cascorp.com

HU
Van olyan kérdése, amelyre most azonnal választ vár?
Hívja fel a legközelebbi Cascade Szervizrészleget.  Keresse fel 
honlapunkat a www.cascorp.com címen

FR
En cas de questions urgentes,  
contacter leservice d’entretien Cascade le plus proche.
Visiter le site Web www.cascorp.com.

NO
Har du spørsmål du trenger svar på akkurat nå? Kontakt 
den nærmeste Cascade-serviceavdelingen.  Besøk oss på 
Internett under www.cascorp.com

IT
Per domande urgenti contattare 
l’Ufficio Assistenza Cascade più vicino.
Visitate il nostro sito all’indirizzo www.cascorp.com

PL
Czy potrzebne są teraz odpowiedzi na jakieś pytania? 
Prosimy skontaktować się telefonicznie z najbliższym Działem 
Serwisowym Cascade.  Zapraszamy do naszej witryny 
internetowej pod adresem www.cascorp.com

ES
¿Tiene alguna consulta que deba ser respondida de 
inmediato? Llame por teléfonoal servicio técnico de Cascade 
más cercano.  Visítenos en www.cascorp.com

SK
Máte nejaké otázky a potrebujete odpoveď ihneď? 
Zavolajte najbližšie servisné stredisko spoločnosti Cascade.  
Pozrite si naše internetové stránky www.cascorp.com

AMERICAS
Cascade Corporation
U.S. Headquarters
2201 NE 201st
Fairview, OR 97024-9718
Tel: 800-CASCADE (227-2233)
Fax: 800-693-3768

Cascade Canada Inc.
5570 Timberlea Blvd.
Mississauga, Ontario
Canada L4W-4M6
Tel: 905-629-7777
Fax: 905-629-7785

Cascade México
Almacén Dicex PDN
Libramiento Noroeste
4001 Km 27.5
Parque Industrial Puerta del Norte
Escobedo N.L 66050
México
Tel: 800-CASCADE (227-2233)

Cascade Brasil
Av. Casa Grande, 850 
Casa Grande, Diadema SP, 
09961-350 
Tel: +55 11 4930-9800 

Anval – Cascade Distributor
Av. El Ventisquero 1225, 
Bodega 99,
Renca – Santiago, Chile
8661516
Tel: +56 2 29516907

EUROPE-AFRICA
Cascade Italia S.R.L.
European Headquarters
Via Dell’Artigianato 1
37030 Vago di Lavagno (VR) 
Italy
Tel: 39-045-8989111
Fax: 39-045-8989160

Cascade (Africa) Pty. Ltd.
PO Box 625, Isando 1600
60A Steel Road
Sparton, Kempton Park
South Africa
Tel: 27-11-975-9240
Fax: 27-11-394-1147

ASIA-PACIFIC
Cascade Japan Ltd.
2-23, 2-Chome,
Kukuchi Nishimachi
Amagasaki, Hyogo 
Japan, 661-0978
Tel: 81-6-6420-9771
Fax: 81-6-6420-9777

Cascade Korea
121B 9L Namdong Ind. 
Complex, 691-8 Gojan-Dong
Namdong-Ku
Inchon, Korea
Tel:  +82-32-821-2051
Fax: +82-32-821-2055

Cascade-Xiamen
No. 668 Yangguang Rd.
Xinyang Industrial Zone
Haicang, Xiamen City
Fujian Province
P.R. China 361026
Tel:  86-592-651-2500
Fax: 86-592-651-2571

Cascade India Material 
Handling Pvt Ltd 
Gat. No. 319/1 & 319/2, Village Kuruli,
Taluka Khed, Pune 410 501
Maharashtra, India
Tel: +91 77200 25745

Cascade Australia Pty. Ltd.
36 Kiln Street
Darra QLD 4076
Australia
Tel: 1-800-227-223
Fax: +61 7 3373-7333

Cascade New Zealand
9 Blackburn Rd
East Tamaki, Auckland
New Zealand
Tel: +64-9-273-9136

Sunstream Industries Pte. Ltd. – 
Cascade Distributor
18 Tuas South Street 5
Singapore 637796
Tel:  +65-6795-7555
Fax: +65-6863-1368


